
FULL MESH SHOOTING VEST BLACK LH XL

BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST FEATURES: Lightweight and
Breathable Mesh Construction Integrated Insert-A-Pad Compatible Pocket
Choke Tube Pocket Side Tabs Allow for Waist Adjustment Bellowed Front
Cargo Pockets for Shotgun Shell Boxes Extra Two Shell Loops for Spares All
colors available in right handed and left handed Colors may vary

Attributes

Name: FULL MESH SHOOTING VEST BLACK LH XL
Manufacturer: BOB ALLEN
Product no.: 430113081
Mfr. No.: 40077
Color: Black
Size: X-Large
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 387mm
Shipping length: 572mm
UPC: 617867110102
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Sicherheitshinweise für die FULL MESH
SHOOTING VEST BOB ALLEN
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die FULL MESH SHOOTING VEST BOB ALLEN entschieden hast. Diese Weste bietet
Komfort und Funktionalität für Schützen. Um eine sichere Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass die Weste vor der Benutzung auf Schäden oder Mängel überprüft wird.
Verwende die Weste nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Weste von Feuer, scharfen Gegenständen und anderen potenziellen Gefahrenquellen fern.
Bewahre die Weste an einem trockenen und kühlen Ort auf, um Materialverschleiß zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Weste nicht in der Nähe von Kindern oder Haustieren gelagert wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass die Weste richtig sitzt und gut angepasst ist, um ein Verrutschen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Trage die Weste nicht, wenn sie beschädigt ist oder nicht richtig funktioniert.
Verwende nur die empfohlenen InsertAPads in der entsprechenden Tasche.
Achte darauf, dass die Taschen für ChokeRohre und Schrotpatronenboxen sicher verschlossen sind, um
ein Herausfallen zu verhindern.
Bei der Verwendung der Weste in der Nähe von anderen Personen, halte ausreichend Abstand, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Benutzung

Anpassung der Weste:1.

Stelle die seitlichen Tabs ein, um eine bequeme Passform zu gewährleisten.
Überprüfe, ob die Weste gut sitzt und nicht zu locker oder zu eng ist.

Verwendung der Taschen:2.

Nutze die integrierte InsertAPad Tasche für zusätzliche Polsterung, falls erforderlich.
Verwende die FrontCargotaschen für Schrotpatronenboxen und stelle sicher, dass sie sicher
verschlossen sind.

Reinigung und Pflege:3.

Reinige die Weste regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Vermeide die Verwendung von scharfen Reinigungsmitteln, die das Material beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Weste gemäß den örtlichen Vorschriften für textile Abfälle.
Wenn die Weste beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, erwäge eine umweltfreundliche
Entsorgung oder Recyclingoption.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit der Weste, wende dich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.

Schlusswort
Die FULL MESH SHOOTING VEST BOB ALLEN wurde entwickelt, um dir ein sicheres und angenehmes
Schießerlebnis zu bieten. Indem du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, trägst du zu deiner eigenen Sicherheit
und der Sicherheit anderer bei. Achte darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen zu achten und unsichere
Produkte zu melden.



FULL MESH SHOOTING VEST SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your shooting vest. Please read this document carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the vest is worn properly to avoid any discomfort or hazards during use.
Regularly inspect the vest for any signs of wear and tear that may affect its safety and functionality.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting vests and firearms.
Store the vest in a cool, dry place when not in use to maintain its integrity.
Keep the vest out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Lightweight and Breathable Mesh Construction: This feature is designed for comfort; however,
ensure that the vest is not exposed to sharp objects that could cause tearing.
Integrated InsertAPad Compatible Pocket: Use only approved pads that fit the pocket to avoid injury
from improper padding.
Choke Tube Pocket: Ensure that choke tubes are securely stored in the designated pocket to prevent
loss or accidental injury.
Side Tabs for Waist Adjustment: Adjust the vest to fit snugly but comfortably to prevent it from
shifting during use.
Bellowed Front Cargo Pockets: Use these pockets to store shotgun shell boxes securely, ensuring
they are closed to prevent spillage.
Extra Two Shell Loops for Spares: Only store additional shells in these loops; do not overload to avoid
accidents.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Vest:1.

Place the vest over your shoulders.
Adjust the side tabs to ensure a snug fit around your waist.
Ensure that the vest does not obstruct your movement.

Using the Pockets:2.

Store shotgun shells in the bellowed front cargo pockets.
Place choke tubes in the designated pocket and ensure they are secured.
Use the integrated pocket for approved pads only.

Maintenance:3.

Clean the vest with a damp cloth and mild detergent as needed.
Avoid machine washing or drying to preserve the mesh material.



Disposal Instructions
When the vest has reached the end of its life or is no longer usable, dispose of it in accordance with local
waste management regulations.
Consider recycling options if available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding safety or usage, please refer to the contact details provided by the
manufacturer. Ensure you have the product name and any relevant details ready for the best assistance.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING
VEST while ensuring your safety and that of others. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Chaleco
de Tiro Bob Allen Full Mesh
Introducción
Gracias por elegir el Chaleco de Tiro Bob Allen Full Mesh. Este chaleco ha sido diseñado para ofrecer comodidad
y funcionalidad durante tus actividades de tiro. Es importante que sigas las pautas de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el chaleco esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Inspecciona el chaleco regularmente en busca de daños o desgaste.
Utiliza el chaleco únicamente para los fines para los que ha sido diseñado.
Mantén el chaleco alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
Si sientes alguna incomodidad al usar el chaleco, retíralo de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste: Asegúrate de que el chaleco esté bien ajustado a tu cuerpo. Las pestañas laterales permiten un
ajuste adecuado en la cintura.
Bolsillos: Utiliza los bolsillos para su propósito específico. No sobrecargues los bolsillos frontales con
más cartuchos de los recomendados.
Choke Tubes: Almacena los tubos de choke en el bolsillo designado y asegúrate de que estén bien
asegurados.
Almohadilla de Inserción: Si utilizas un inserto de almohadilla, asegúrate de que esté correctamente
instalado en el bolsillo compatible.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Chaleco:1.

Coloca el chaleco sobre tus hombros.
Ajusta las pestañas laterales hasta que el chaleco esté cómodo pero seguro.

Uso de los Bolsillos:2.

Utiliza el bolsillo frontal con fuelle para almacenar cajas de cartuchos de escopeta de manera
ordenada.
Asegúrate de que los lazos adicionales para cartuchos de repuesto estén disponibles y accesibles.

Cuidado y Mantenimiento:3.

Limpia el chaleco con un paño húmedo después de cada uso para eliminar la suciedad.
Evita el uso de detergentes agresivos que puedan dañar la malla.

Instrucciones de Desecho
Al final de la vida útil del chaleco, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos textiles.
No tires el chaleco en la basura común si puede ser reciclado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, busca el
punto de contacto en la UE correspondiente a este producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro
de manera segura.



Guide de Sécurité pour le Gilet de Tir en Mesh
Complet Bob Allen
Introduction
Merci d'avoir choisi le Gilet de Tir en Mesh Complet Bob Allen. Ce gilet a été conçu pour offrir confort et
fonctionnalité lors de vos activités de tir. Pour garantir une utilisation sécurisée et agréable, il est essentiel de
suivre les directives de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le gilet est en bon état avant chaque utilisation.
Vérifie régulièrement les coutures et les poches pour détecter tout signe d'usure.
Utilise le gilet uniquement à des fins de tir et d'activités connexes.
Garde le gilet hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant la pratique du tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu portes le gilet, assuretoi qu'il est bien ajusté pour éviter tout mouvement excessif.
Ne surcharge pas les poches avec un poids excessif, car cela pourrait affecter ton équilibre.
Utilise les poches pour tubes de choke et pour cartouches conformément aux instructions du fabricant.
Ne laisse pas les cartouches à découvert pour éviter tout risque d'accident.
Si tu ressens une gêne ou une douleur en portant le gilet, retirele immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en place du gilet :1.

Enfile le gilet et ajuste les onglets latéraux pour un ajustement confortable.
Vérifie que le gilet ne gêne pas tes mouvements.

Utilisation des poches :2.

Utilise la poche compatible avec l'InsertAPad pour un confort accru lors du tir.
Range les tubes de choke dans la poche prévue à cet effet pour un accès facile.
Utilise les poches avant à soufflet pour les boîtes de cartouches de fusil.

Entretien du gilet :3.

Nettoie le gilet avec un chiffon humide pour enlever la saleté et la poussière.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient abîmer le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Si le gilet est endommagé audelà de sa capacité d'utilisation, metsle au rebut de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des textiles avant de te débarrasser du gilet.
Ne jette pas le gilet dans la nature ou dans des lieux non autorisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact de l'UE
pour obtenir de l'aide.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton Gilet de Tir en Mesh Complet Bob Allen
tout en minimisant les risques. Prends soin de toi et reste en sécurité lors de tes activités de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gilet da
Tiro Full Mesh Bob Allen
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gilet da Tiro Full Mesh Bob Allen. Questo prodotto è progettato per garantire comfort e
funzionalità durante le attività di tiro. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il gilet sia indossato correttamente e che tutte le cinghie siano ben regolate per evitare
movimenti indesiderati.
Controlla regolarmente il gilet per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci il gilet se noti difetti.
Evita di utilizzare il gilet in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la tua
sicurezza.
Mantieni il gilet pulito e asciutto per garantire il miglior comfort e prestazioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il gilet se non si è a conoscenza delle norme di sicurezza relative all'uso delle armi da
fuoco.
Assicurati che le tasche del gilet siano sempre chiuse quando non in uso per prevenire la perdita di
munizioni o accessori.
Non sovraccaricare le tasche con oggetti pesanti, poiché ciò potrebbe compromettere l'equilibrio e la
stabilità durante l'uso.
Utilizza solo accessori e inserti compatibili con il gilet per garantire la sicurezza e il corretto
funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare il Gilet:

Indossa il gilet sopra gli indumenti. Assicurati che le spalline siano posizionate correttamente sulle
spalle.
Regola le linguette laterali per adattare il gilet alla tua vita, garantendo un fit comodo ma sicuro.

Utilizzo delle Tasche:

Utilizza la tasca compatibile con l'InsertAPad per un comfort aggiuntivo durante il tiro.
Le tasche anteriori a soffietto possono essere utilizzate per riporre scatole di cartucce. Assicurati
che siano ben chiuse.
Usa gli anelli per cartucce di ricambio per tenere le munizioni a portata di mano, ma assicurati che
non siano sovraccarichi.

Manutenzione:

Pulisci il gilet con un panno umido e sapone neutro. Non utilizzare detergenti aggressivi o
candeggina.
Asciuga il gilet all'aria, lontano da fonti di calore diretto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il gilet non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Controlla le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici e assicurati di seguire le linee guida
per il riciclaggio.
Non gettare il gilet nell'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o un punto di contatto dell'Unione Europea.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e piacevole del Gilet da Tiro Full Mesh
Bob Allen. Ricorda di rimanere sempre informato sulle pratiche di sicurezza e di controllare regolarmente
eventuali aggiornamenti o richiami attraverso le piattaforme ufficiali.



Sikkerhetsinstruksjoner for BOB ALLEN FULL
MESH SKYTTEVEST
Introduksjon
Takk for at du valgte BOB ALLEN FULL MESH SKYTTEVEST. Denne vesten er designet for å gi komfort og
funksjonalitet under skyting. For å sikre din sikkerhet og optimal bruk av produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at vesten er riktig størrelse og passer godt før bruk.
Kontroller vesten for skader før hver bruk. Hvis det er noen tegn på slitasje, må vesten ikke brukes.
Oppbevar vesten på et tørt sted for å unngå mugg og skade på materialet.
Hold vesten unna brennbare materialer og unngå eksponering for ekstreme temperaturer.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker vesten, spesielt rundt våpen og ammunisjon.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk vesten kun til sitt tiltenkte formål, som er skyting og jakt.
Unngå å overbelaste lommene med for mye vekt, da dette kan påvirke vestens balanse og komfort.
Sørg for at alle lommene er lukket når du beveger deg for å unngå at gjenstander faller ut.
Hold vesten ren og vedlikehold den regelmessig for å sikre lang levetid og sikkerhet.
Ikke bruk vesten hvis du er under påvirkning av alkohol eller andre rusmidler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av InsertAPad:1.

Åpne den integrerte lommen for InsertAPad.
Sett inn InsertAPad i lommen og lukk den forsvarlig.

Juster midjen:2.

Bruk sideflikene for å justere midjen til ønsket komfortnivå.

Bruk av lommene:3.

Plasser haglpatroner i de bellowed front cargo lommene.
Bruk de ekstra to patronløkker for å holde reservepatroner.

Sjekk passform:4.

Prøv vesten med de nødvendige klærne under for å sikre at den passer komfortabelt og ikke
hindrer bevegelsene dine.

Avfallsinstruksjoner
Når vesten ikke lenger er i bruk, bør den kastes på en ansvarlig måte.
Sjekk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og plast.
Unngå å kaste vesten i naturen eller på offentlige steder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer vedrørende sikkerhet eller bruk av BOB ALLEN FULL MESH SKYTTEVEST,
vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens kundeservice.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og behagelig opplevelse med BOB ALLEN FULL
MESH SKYTTEVEST. Takk for at du tar deg tid til å lese og forstå disse retningslinjene. Din sikkerhet er vår
prioritet.



BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja käyttötilanteeseesi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai vaurioitunut.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmän kautta tietoja mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että kaikki hihnat ja kiinnitykset ovat kunnolla säädettyjä ja kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Älä käytä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Huomioi ympäristösi ja varmista, että käytät tuotetta turvallisessa ympäristössä.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen käyttöä.
Säädä hihnat ja kiinnitykset henkilökohtaisten mieltymystesi mukaan.
Varmista, että insertapad tasku on oikein asennettu, jos käytät sitä.
Käytä sivutaskuja vyön säätämiseen ja varmista, että ne ovat helposti saavutettavissa.
Laajennettavat etutaskut ovat suunniteltu haulikkopakkauksille, varmista, että ne ovat oikein käytössä.

Hävittämisohjeet
Huolehdi tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä, kun et enää tarvitse sitä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan seuraa paikallisia ohjeita kierrätyksestä tai
vaarallisten jätteiden hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
saat kaikki tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että BOB ALLEN
FULL MESH SHOOTING VEST tuote palvelee sinua turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för FULL MESH SHOOTING
VEST BOB ALLEN
Introduktion
Tack för att du valt BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Denna väst är designad för att ge komfort och
funktionalitet under skytteaktiviteter. För att säkerställa en säker användning och långvarig prestanda, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid västen i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll västen borta från eld och andra källor till extrem värme.
Undvik att använda västen i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Förvara västen på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid västen i rätt storlek för att säkerställa en korrekt passform.
Justera midjan och sidoflikarna för att säkerställa att västen sitter säkert.
Kontrollera att alla fickor är stängda när de inte används för att förhindra att föremål faller ut.
Var medveten om omgivningen när du använder västen, särskilt på skjutbanor eller under jakt.
Använd västen endast för avsett syfte, dvs. skytte och relaterade aktiviteter.

Instruktioner för installation och användning

Justering av midjan:1.

Använd sidoflikarna för att justera midjan så att västen sitter bekvämt.
Se till att västen inte är för lös eller för tight.

Användning av fickor:2.

Använd de integrerade fickorna för att förvara patronlådor och andra skytteutrustningar.
Kontrollera att fickorna är ordentligt stängda innan du rör dig.

InsertAPad:3.

Om du använder en InsertAPad, se till att den är korrekt placerad för optimal komfort och säkerhet.

Säkerhetskontroll:4.

Innan du börjar använda västen, gör en snabb säkerhetskontroll för att säkerställa att alla delar är
intakta och fungerande.

Avfallshanteringsinstruktioner
När västen inte längre är användbar, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Om möjligt, återvinn materialet enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att slänga västen i allmänna avfallsbehållare om det finns återvinningsalternativ tillgängliga.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att
ha produktens information till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och njutbar upplevelse med din BOB
ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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